John 5

Interlinear Bible — King James Version

Greek text with English translation and Strong's numbers

1 After this there was a feast of the Jews; and Jesus went up to Jerusalem.

Metax Tadta N €optn TOV Tovbaiwv Kai

After this there was a feast G3588 of the Jews and
63326 65023 62258 61859 62453 62532

avéPn o0 'Inoodc eic TepoodAvpa

went up 63588 Jesus to Jerusalem
G305 62424 61519 62414

2 Now there is at Jerusalem by the sheep market a pool, which is called in the Hebrew
tongue Bethesda, having five porches.

gotwv 6 €v 1 IepoocoAdpolc £ml T

there is Now at which Jerusalem by which
62076 61161 61722 63588 62414 61909 63588

IPOPaTIKN) KOALPPNOpa 1 EmAeyopévn

the sheep market a pool which is called
64262 62861 63588 61951

EBpaiott Bnbeocbd, mévte oTOAC EYOLO

in the Hebrew tongue Bethesda five porches having
61447 6964 64002 64745 62192



3 In these lay a great multitude of impotent folk, of blind, halt, withered, waiting for
the moving of the water.

gV TAOTAIC KOTEKELTO TANOOC IIOAL TOD

In 63778 lay multitude a great 63588
61722 62621 64128 64183

ao0ePOOVTWY TLPEADY YWAOY Enpidv

of impotent folk of blind halt withered
G770 65185 65560 63584

ekbeyopévwr TN Tod VOaTOC Kivnow
waiting for G3588 G3588 of the water the moving

4 For an angel went down at a certain season into the pool, and troubled the water:
whosoever then first after the troubling of the water stepped in was made whole of
whatsoever disease he had.

ayyeloC yap KOTOX Kalpov KaTEBoweY € TN

an angel For at a certain season went down into G3588

G32 G1063 62596 G2540 G2597 G1722

KOALUPNAOpQ, Kol €tdpacoepr TO VOATOC, O

the pool and troubled 63588 of the water 63588
62861 62532 65015 65204

oVV  TPWTOC EPPAC HETA TNHY TOPOYNY TOD
whosoever then first stepped in after G3588 the troubling G3588

0O6atog, LYINCg €ylveto, w ONIOTE KATELYETO

of the water whole was made of whatsoever he had
65204 65199 61096 63739 61221 62722

VOOT|NOTL

disease
63553



5 And a certain man was there, which had an infirmity thirty and eight years.

nv 6 Tig GVOpwIoC £Kel TPLAKOVDTA KOl
was And a certain man there thirty

62532
G2258 G1161 G5100 G444 G1563

G5144

9 \ v v 9 ~ 9 7
OKTW E&Tn &€Ywr €v TN aobevelq
and eight years which had an infirmity 63588 G769

G3638 G2094 G2192 G1722

6 When Jesus saw him lie, and knew that he had been now a long time in that case, he
saith unto him, Wilt thou be made whole?

todtovr 16bwvr O 'Inoodg KaTtakreipevov Kol

him saw 63588 When Jesus lie

and
yvoLg 0Tt moAvv Non ypdévov E£yet AEyet
knew that a long now time he had been in that case he saith

G1097 G3754 G4183 G2235 G5550 G2192 G3004

adT® OEAelg LYG yevéobat
unto him Wilt thou whole be made

7 The impotent man answered him, Sir, I have no man, when the water is troubled, to
put me into the pool: but while I am coming, another steppeth down before me.

AIIEKPiON ovT® O aoBevdr Kidple avOpwiov

answered him 63588  The impotent man Sir

man
G611 G846 G770

G2962 G444

OVK E£yw o Otav TopoyOdfl 10 VOwpP PBAAAN

no I have to when is troubled 63588 the water

put
G3756 62192 62443 63752 65015

G5204 G906

He elc TNV KOALEPNOpav: &v w 6& Epyonat

me into G3588 the pool

while 63739 but am coming
63165 61519 62861

G1722 G1161 G2064

syw GAAOC TPO Epod KataPaivel

another before me steppeth down
61473 6243 64253 61700 62597



8 Jesus saith unto him, Rise, take up thy bed, and walk.

Aéyel adT® O ‘Inoodg Eyeipat apov TOV
saith unto him 63588 Jesus Rise take up 63588

KpaBpator ocov Kol MEPLIATEL

bed thy and walk
62895 G4675 62532 64043

9 And immediately the man was made whole, and took up his bed, and walked: and on
the same day was the sabbath.

Kol €0OEwC €yéveto VLYUC O GVOpwIOC Kal
And immediately was made whole 63588 the man And

neev Tov KpaBpatov ovTOD Kal Ieplematel Hp

took up G3588 bed G846 And walked was
G142 62895 62532 64043 62258

6 odaPPatov £€v Ereivn TH NEEPQ
and the sabbath on the same 63588 day

10 The Jews therefore said unto him that was cured, It is the sabbath day: it is not
lawful for thee to carry thy bed.

gleyovr ovp ot Tovbalolt T® TeOepaIIELPEVW

said therefore 63588 The Jews 63588 unto him that was cured
63004 63767 62453 62323

Sappatov oty oLK EEeoTiv OOl Apal TOV

the sabbath day It is not it is for thee to carry 63588
64521 62076 63756 61832 64671 G142

Kp&Bpatov

thy bed
G2895



11 He answered them, He that made me whole, the same said unto me, Take up thy
bed, and walk.

AIIEKPiOn ovTOlc O mMowoag peE VY] EKEIWOC
He answered them G3588 He that made me whole the same

pot elmey Apov TOV KpaBpfator ocov Kal

unto me said Take up 63588 bed thy and
63427 62036 G142 62895 G4675 62532

IIEPUIIATEL

walk
64043

12 Then asked they him, What man is that which said unto thee, Take up thy bed, and
walk?

npwtnoar ovv avtévr Tig £€oTw TOD

asked they Then him G5101 is that which
62065 63767 6846 62076 63588

aVOpwIIOg TOV €WV oot Apov TOV

man that which said unto thee Take up that which
G444 63588 62036 64671 6142 63588

KPAPPaTOY 0OL KOl MEPUINTEL

bed thy and walk
62895 64675 62532 64043

13 And he that was healed wist not who it was: for Jesus had conveyed himself away,
a multitude being in that place.
o 06 1aBelc oOULK nNdel TIC €0TW O YAP
G3588 And he that was healed not wist who it was G3588 for
G1161 G2390 G3756 G1492 G5101 G2076 G1063

Tnoodg €€évevoer  OyAov O6VTOC €V TGO TOOW

Jesus had conveyed himself away a multitude being in G3588 that place
62424 61593 63793 65607 61722 65117



14 Afterward Jesus findeth him in the temple, and said unto him, Behold, thou art
made whole: sin no more, lest a worse thing come unto thee.

peTa TODTH €LPlOKEl aOT® O Inoodg &v T®

Afterward 65023 findeth him 63588 Jesus in 63588
63326 62147 G846 G2424 61722

lep® Kal eimer oadT® 16 DyC yévntot
the temple and said him G1492 whole come

PNKETL apdptave (va pn yeipov Tt ool
no more sin G2443 G3361 a worse thing G5100 unto thee

vévntat

15 The man departed, and told the Jews that it was Jesus, which had made him whole.

anfABsr 0 GVOpwIoC Kol avnyyeldevr O

departed which The man and told which
G565 63588 G444 62532 G312 63588

Tovbaiolg 01Tt Inoodg €oTww O WONOOC ODLTOD
the Jews that Jesus it was which had made him

DY
whole
65199



16 And therefore did the Jews persecute Jesus, and sought to slay him, because he
had done these things on the sabbath day.

kKal O6wx TodDto £6iwkov TOV Inoodv ot

And therefore 65124 did 63588 Jesus 63588
62532 61223 61377 62424

Tovbaiol kKal £CATOLY ADTOV QHOKTEIVAL, OTL

the Jews And sought him to slay because
62453 62532 62212 G846 G615 63754

TadTa Emoiel €V oofPatw

these things he had done on the sabbath day
65023 64160 61722 64521

17 But Jesus answered them, My Father worketh hitherto, and I work.

0 6¢ 'Inoobg amekpivato adtoic O matAp povL

G3588 But Jesus answered them G3588 Father My
61161 62424 G611 G846 63962 63450

EwC aptt epyalopat Kayw epyalopat
hitherto G737 work and I work

18 Therefore the Jews sought the more to kill him, because he not only had broken
the sabbath, but said also that God was his Father, making himself equal with God.

61ac ToDTO 0DV paAAov &CATOLY ALTOD Ol

Therefore G5124 G3767 the more sought him G3588
61223 63123 62212 6846

Tovbaiol amokTeival OTL 00 ROVOV EAvED TO

the Jews to kill because not only had broken G3588
62453 G615 63754 63756 63440 63089

odPPator AAAX Kol OoTépa 1610V EAEYED TOD

the sabbath but also Father was his said 63588
64521 G235 62532 63962 62398 63004

Oe® 1oov £avTOV HmOLOY TW Oe®d

that God equal himself making G3588 that God
62316 62470 61438 64160 62316



19 Then answered Jesus and said unto them, Verily, verily, I say unto you, The Son can
do nothing of himself, but what he seeth the Father do: for what things soever he
doeth, these also doeth the Son likewise.

Anekpivato ovv 0 ‘Inoodg kKol elmer aOTOIG

answered Then G3588 Jesus also said unto them
G611 63767 62424 62532 62036 6846

apnry apnr Aéyw ovpiv od 6vatat 0 VIOC
Verily Verily I say unto you G3756 can G3588 The Son

molel a@' cavtod o06ev €av PN TU PALIN TOV

do of himself nothing 61437 G3361 what he seeth 63588
64160 G575 61438 63762 65100 6991
7/ ~ e\ \ " 9 ~ ~
IMIOTEPX TIOLEL O YO o EKEIVOC TIOLlEL
the Father do G3739 for what things soever he do

63962 G4160 G1063 G302 G1565 G4160

TadTta Kol O Vv1og opolwg motel
these also G3588 The Son likewise do

20 For the Father loveth the Son, and sheweth him all things that himself doeth: and
he will shew him greater works than these, that ye may marvel.

O Yyap matnp @Ael TOV VIOV Kol IAVTX
63588 For the Father loveth G3588 the Son and all things

bel€el avT® o ovT® molel kKol peifova
he will shew him that him doeth and G3173

TovTWY 6elel avT® Epya wa vLpeic Bavpalnte
these he will shew him works that ye may marvel



21 For as the Father raiseth up the dead, and quickeneth them; even so the Son
quickeneth whom he will.

WOTIEPp Yap O matne £yeipel TOLC DEKPOLC Kal

as For 63588 the Father raiseth up 63588 the dead and
65618 61063 63962 61453 63498 62532

Cwomolel oDTWC Kal O VvIog oLG OfAst

quickeneth SO and G3588 the Son whom he will
62227 63779 62532 65207 63739 62309

(wortolel

quickeneth
62227

22 For the Father judgeth no man, but hath committed all judgment unto the Son:

ovbe yap O matnp Kpivel ovOEVa AAAX TN
G3761 For 63588 the Father judgeth no man but G3588

Kploww maoop O£O6WKeEy TGO LI

judgment all hath committed G3588 unto the Son
62920 63956 61325 65207

23 That all men should honour the Son, even as they honour the Father. He that
honoureth not the Son honoureth not the Father which hath sent him.

wa IAVTEC T  TOV vIoY KabwC T

That all He that honoureth which the Son even as He that honoureth
62443 63956 65091 63588 65207 62531 65091

TOV IIATEPX TOV M) T  TOV VIOV 0V

which the Father which not He that honoureth which the Son not
63588 63962 63588 63361 65091 63588 65207 63756

TG  TOV TATEPA TOV IEPYADTA ODTOD

He that honoureth which the Father which hath sent him
65091 63588 63962 63588 63992 G846



24 Verily, verily, I say unto you, He that heareth my word, and believeth on him that
sent me, hath everlasting life, and shall not come into condemnation; but is passed
from death unto life.
9 \ 9 \ /7 e ~ (74 e \ 7/
QUNY ounr AEyw LPW OTL O TOP AOYOD JOUL
Verily Verily I say unto you G3754 G3588 G3588 word my
G281 G281 G3004 G5213 G3056 G3450

AKOODWDY Kal IMOTELWD TG MIEPYOVTL pe E£yet

He that heareth and believeth 63588 on him that sent me hath
G191 62532 64100 63992 63165 62192

Cwnr alwviov Kol eic¢ Kplow oLK Epyetal

life everlasting and into condemnation not come
62222 6166 62532 61519 62920 63756 62064

aAA peToPéPnkey €K TOD OavdTtov &£ig TN

but is passed from G3588 death into G3588
6235 63327 61537 62288 61519

Cwnv
life

25 Verily, verily, I say unto you, The hour is coming, and now is, when the dead shall
hear the voice of the Son of God: and they that hear shall live.

AunY auny Afyw VPV 0Tl EpYeTal WP Kol
Verily Verily I say unto you G3754 is coming The hour and

VOV €0TWY OTE Ol DEKPOL AKODOOVTEC TG

now is when 63588 the dead shall hear 63588
63568 62076 63753 63498 G191

ewpilc T0D VioD TOD Oeod Kal Ol AKODOAVTEG

the voice 63588 of the Son 63588 of God and 63588 shall hear
65456 65207 62316 62532 G191
Ve
(noovtat
shall live

G2198

10



26 For as the Father hath life in himself; so hath he given to the Son to have life in
himself;

Womep yap O matne E&yxsw Cwnr £ £avt®

as For 63588 the Father hath life in himself
65618 61063 63962 62192 62222 61722 61438

oVTwg £6wker Kal T® VIO Cwnr Eyxysw E€v
G3779 hath he given ) 63588 to the Son life hath in

G1325 G2532 G5207 G2222 G2192 G1722

e ~

EAVTW

v

himself
61438

27 And hath given him authority to execute judgment also, because he is the Son of
man.

Kal £€ovolar E£6wKey aLT® Kal KPilow moleiv

And authority hath given him And judgment to execute
62532 61849 61325 6846 62532 62920 64160

0Tl vlog avOpwmov £o0Tiv
because the Son of man he is

28 Marvel not at this: for the hour is coming, in the which all that are in the graves
shall hear his voice,

~

pn Oavpdlete TodDTO OTL EpPYeTOl WPA £V 1)

not Marvel at this for is coming the hour in the which
63361 62296 65124 63754 62064 65610 61722 63739

mIAvTeC Ol €v TOI¢ pvnueiolg akovoovTal TAG

all G3588 in 63588 the graves shall hear G3588
63956 61722 63419 6191

PwDNC oOTOD

voice his
65456 G846

11



29 And shall come forth; they that have done good, unto the resurrection of life; and
they that have done evil, unto the resurrection of damnation.

Kol EKIIOPEDOOVTOL Ol T ayabax IMIOINOADTEG

And shall come forth G3588 G3588 good they that have done

G2532 G1607 G18 G4160

gel¢ avaotaow Cwig ol 68 T @oadAx

unto the resurrection of life 63588 and 63588 evil
61519 6386 62222 61161 65337

npaavtec €l¢ AvAoTAOlY KPloewg
they that have done unto the resurrection of damnation

30 I can of mine own self do nothing: as I hear, I judge: and my judgment is just;
because I seek not mine own will, but the will of the Father which hath sent me.

oy B&vvapo ayw nmoleiv am' epavtod OoLOED:

not can do of mine own self 63762
63756 61410 61473 64160 G575 61683

KaOwe aroLw Kpivw Kol 1 Kplowg 1 £€pov
as I hear I judge and G3588 judgment G3588  mine own

6ikaia €otiv 0Tt o0 TNT® TO OEANPA TO
just is because not I seek 63588 the will 63588

G1342 G2076 G3754 G3756 G2212 G2307

EHOV OQAAX TO OEANpa TOD MHMEPWYOVTOC HE

mine own but 63588 the will 63588 hath sent me
61699 G235 62307 63992 63165
Ve

of the Father
63962

12



31 If I bear witness of myself, my witness is not true.

AV £YW HOPTLP® MePlL £pavTtod 1 papTLPIX

If I bear witness of myself G3588 witness
61437 61473 63140 64012 61683 63141

pov OVK E£0Tw G&ANONG:
my not is true

32 There is another that beareth witness of me; and I know that the witness which he
witnesseth of me is true.

GAAOC £0TID O poptvpel mepl €pod Kal olda
another There is 63588 he witnesseth of me and I know

OTL GANONG €o0Twwv 1 poptvpla NP PAPTLPET
that true There is 63588 the witness which he witnesseth

meplt €pov
of me

33 Ye sent unto John, and he bare witness unto the truth.

VPEIC ameoTAAKATE IIPOC Twdvvny Kol

Ye sent unto John and
65210 G649 G4314 62491 62532

PEPAPTOPNKEY T G&AnOeiq-

he bare witness 63588 unto the truth
63140 G225

13



34 But I receive not testimony from man: but these things I say, that ye might be
saved.

Eyw 6g oL mapa avOHpPWIIOL TNV pPapTLPiY
I But not from man 63588 testimony

Aappavw GAAx TadTa Afyw wa LPElC owOfte

receive but these things I say that ye might be saved
62983 G235 65023 63004 62443 65210 64982

35 He was a burning and a shining light: and ye were willing for a season to rejoice in
his light.

EKETVOC NV O ADYPOC O KOIOPEVOG KOl
He was G3588 light G3588 a burning and

paivwy vpeic 6 NBeAfoate ayaAAlacOivart

a shining ye and were willing to rejoice
65316 65210 61161 62309 G621

IPOC PAD €V TGO @EWTL oDTOD

for a season in G3588 light his
64314 65610 61722 65457 6846

14



36 ButlI have greater witness than that of John: for the works which the Father hath
given me to finish, the same works that I do, bear witness of me, that the Father hath

sent me.
Eyw 68 Eyw TNnY paptvpioar peiCw Tod
I But have 63588 witness 63173 63588

G1473 G116l G2192 G3141

Twdvvov: T yap Epya & EOBwKep pol O

than that of John G3588 for the works that hath given
63427

G2491 G1063 G2041 G3739 G1325

IATAP o TEAEWWOW ODTH DT T Epya «
the same the same G3588 the works that

the Father to finish
62041 63739

63962 G2443 G5048 G846 G846

Eyw MOL® popTLpel Imepl €pod OTL O MHmOTHP
I do bear witness of me that G3588 the Father

€ QOECTAAKED:

me hath sent
63165 6649

37 And the Father himself, which hath sent me, hath borne witness of me. Ye have
neither heard his voice at any time, nor seen his shape.

Kal O IIEPYOC HE HOOTNPe OaOVTOD HPERNAPTOPNKED

himself hath borne witness

And 63588 which hath sent me the Father
63140

G2532 63992 G3165 63962 G846

mepl €poD oDTE QWLTY aDTOD AKNKOOTE
of me neither voice himself Ye have

IWIIOTE 0oUTE €160¢ aLTOD EWPAKATE

at any time neither shape himself seen
64455 63777 61491 6846 63708

15



38 And ye have not his word abiding in you: for whom he hath sent, him ye believe
not.

Kol TOV A6yov aDTOD 00 E£yetTe PEVOVTX £V

And 63588 word his not ye have abiding in
62532 63056 G846 63756 62192 63306 61722

DUV OTL OV QIECTEIAEY EKEIVOC TOVTW VUELG

you for whom he hath sent G1565 him ye
65213 G3754 63739 G649 65129 65210

OV MIOTEVETE

not believe
63756 64100

39 Search the scriptures; for in them ye think ye have eternal life: and they are they
which testify of me.

EPEVVATE TAC YPOPAC OTt Lpeic Ookeite €V

Search G3588 the scriptures for ye think in
62045 61124 63754 65210 61380 61722

avtaic Cwnr olwviov Eysww- Kal Ekeival elow

them life eternal ye have and they are they
6846 62222 6166 62192 62532 61565 61526

al poaptvpodoal ImePl E£HOD-

G3588 which testify of me
63140 64012 61700

40 And ye will not come to me, that ye might have life.

Kal o0 OfAete €AOslv 1pog pe wa Cwn

And not ye will come to me that life
62532 63756 62309 62064 64314 63165 62443 62222

EXNTE

ye might have
62192

16



41 1Ireceive not honour from men.

A6Eav moapd avOpwIwr oL AapPavw

honour from men not I receive
61391 63844 G444 63756 62983

42 But I know you, that ye have not the love of God in you.

aAA' EyvwKo ORGC OTL TNY ayammny tod 0Ogod

But I know you that 63588 the love G3588 of God
G235 61097 65209 63754 626 62316

OVK EYETE €D £AVLTOIQ

not ye have in you
63756 62192 61722 61438

43 1 am come in my Father's name, and ye receive me not: if another shall come in his
own name, him ye will receive.

Eyw EAON €V T® ovoépatTt Tod HmATPOC HOL KOl

I am come in 63588 name 63588 Father's my and
61473 62064 61722 63686 63962 63450 62532

o0 ANyeoBe pe- €av GAAOG EAOM €V T®O

not ye receive me if another come in G3588
G3756 62983 63165 61437 G243 62064 61722

ovopatt T® 16lw £xelvov ANyeoOe
name G3588 his own him ye receive

17



44 How can ye believe, which receive honour one of another, and seek not the honour
that cometh from God only?

n®OC 60vaocBe vpeic motedoat 60Eavy mapP

How can ye believe honour one of another
64459 61410 65210 64100 61391 63844

aAANAwY AapPavovtec Kal Tnr O606&av TN
G240 which receive and 63588 honour G3588

mapax TOL povov 0Oegod o0 Unteite
one of another 63588 only God not seek

45 Do not think that I will accuse you to the Father: there is one that accuseth you,
even Moses, in whom ye trust.

un OoKelte OTL £yw KATNYop®OV LDV IIPOC

not Do that I one that accuseth you to
63361 61380 63754 61473 62723 65216 64314

TOV IIATEPX: E£0TIWV O KOTNYyop®Ov DUV

G3588 the Father there is G3588 one that accuseth you
63962 62076 62723 65216

Mwofig, elg¢ Ov vpeic nAmikate
even Moses in whom ye trust

46 For had ye believed Moses, ye would have believed me: for he wrote of me.

el yap &émotedete MwoT), €mMOTeEVETE GV Euot-

61487 For had ye believed Moses had ye believed G302 me
61063 64100 63475 64100 61698

IIeEPl yap €100 EKEVOC EYPAYED

of For me he wrote
64012 61063 61700 61565 61125
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47 But if ye believe not his writings, how shall ye believe my words?

el 6& ToOlg £Kelvov VYPAPNAOY OV IMOTEDETE

If however G3588 his writings not you believe
61487 61161 61565 61121 63756 64100

IOC TOIC £POiIC PANNOY IMOTEVOETE

how 63588 My words will you believe
64459 61699 64487 64100
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